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"Siate, Gristiani, a lllovern pill gravi. 
NOll siate come penlla ad ogni vPllto, 
E non crediate ch'ogni acqua yi lavi.. 

Avete il vecchio e i! 1Il1O\'O Te~talllen:o, 
E il pastor della Chiesa ehe vi gu:da: 
Que:.to vi basti a vostro salvamcllto," 

(Dante: Pomdiso, Y. 73-i81 

H E1lJM kutba Ii jghaddi kemnl iyhaddi ,?lIlieli nllnn fuqhom 
liw jeqrliulnll qatt. jibqgftll dej,ielll shall biLall-blat. kotba ii 

d-dinja tghuzzhuin gna:t dawn brwl leltti qalOwija fid-dija ta.1:­
,rem.i.:, jigbru yo fihom il,gfwrf, il-kubor It l-illtwizzjunijiet ta' 
bnednl,in Ii bfiaBwm fdhru kull elf sena . .funkella kotba li Inll 

hnmiexJl/.iktuba minn id Icanda, illlll/([ huma l-gabm stl.itw ta' 
Ilajja ta' pOplll. JIinn ta' l-eWlcd illsemnw Ilies kbar bnal 
Omeru, Virfiilju, Danle. Shakespeare II UU'.Jthe; milln tat-tielli 
kitbiet bnat-Talmud. il-Vedas, i:~-Zelld Avesta, ill-N:belungen­
lied, It nies II ,i.:oglilijict oftra ta'llluMi il-lmwdem Ii ;i-zlILien ma 
jist(J;.u g1ialihom. n ,l:ejn mCL jista' jeqridlwJIL IILinn wid; id-dinja. 
lanqa::;l-eqqel invenzjonifiet qerrieda ta,L'-.ciellza materjalista. 
Hemin mhn.l' biss opri ta,' letteratllra iii/lila Il'kulll'oyftliiiet oftra 
tfL' 8lw:jja Il a-rti b/wll.;annoniji tal-liLl/zilla IllUhrugill Iniun qalb 
l-ullwllitit j'sigfwt ta' ispirazzjollijid lzclll·'n II rlrammatici, Inll­
,?ika n thsieb, kobor tal-qalb u ta/-lIwtltl. Jlnzika libira li thenni 
I-qalb, tqallqal fil-malih il-kordi tal-lisieb. billlr-rift li fqanqal il­
frieglii ,ta'. sigra (thall/miela, u j.l'crrcd lJIinnlioln /I)eraq l/. frott. 
IILuiikali maghha rabtu isimholll nie::; kbai' bhal Bee'hoven. Hal/­
del, De Bussy, Brahms It Chopin. II ohrajll Ii halleu: warajhorn 
lIleludiji li iferrfw l-qalb sewrla tal-bnedllLin imftarbta, l-aHar 
j'(!awn ii-zminijiet ta' krnha, kefti/a lL qirda' liema b1ialha. 

[/HIIW akbar mill-Iliade /I mm-Enejde. mid-Divina Com­
media II mill-Paradise Lost. ai.bar Illill-Koran it mm-Ved3(S u. 
minn ku,ll kitba bnalhom hUllla I-kotba mbierl.:a fast il-kotba kol-
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lha, il-Kotba 2Vl(!addsa, li b'hUn(/, Oril:!gll ;u>ejhulhom ukoU ·tl-
13iooja. UW!.t I-ClCU:cl kotba hwna sigar giLolJa, {milia giWluqnom 
JiL-rw.mrija ta' (l.d-dinja. lCaqt li fltieruq i.:-kotba tal-l:hbbja huma 
IIlxel'rdin fL-ei:i8C1! za .. a' .llla. lLfiLJSU ghax mahruga nunnu ftit 
ftit till il-rjwj:'a til' cluj ta' snin miL--bidu tal-bniedem fl-Eden 
.'iUI-IILCwt /a 11.1 isilL filtl i.'-l(al.l'IL/'ju It WaTa sat-tixrid tal-Jl:l iqgtw­
fa l'.egfi u 1i .ruwl;u lslnn LL !caqq}n I-Enisja Tieghu nw' l-Mbat 
IrjicfL /ud-diJija. C I-ebdu IIlLL.iika ta' bniedem. lILa tqanqal il-qaU' 
II r-ruft i'atl-dinja d(Lt}8 ~-A rpa ta' David. 

G/wllw!.:f,; llialajr Itifhllw gha,!.; il-Bibbja yhagnet u sawret 
if-;UieUljlC[ II '-Jehllw:l twl-diuJa t3iv.lizzata. imma l-kobo/' It 

/-rjmiel t.al-Hibuja inhu.;r; qieghed biss fil-lehllUL ta' Alla nn:fsu., 
IIIIIIW u;/,ull fil-I~ouur u l-gmwl tagh/za btw"a xogtwl letterarju li 
jisboq 1iu/na Ul-kutbll koar ohm lad-dinja. L-ebda dmmm tad­
Ii infO IIW jplttcr b' intellsitt) lwkl" snblimi l-uyigh ta' qalb il-bnie­
dcm fis-sicyil.u 8elOda ta' qtigh il-qalb brwll-Htieb ta' Gobb; 
I-cbda IiI', Ita religjllzlJ, /Ita WI/aq ml1lH:ialmi; l-(;bda lirika ta' 
IIlliiLbbll IIwl-Cantlcus Cantol'ull1, 8flllna b'imaginazzjonijiet. hajja 
ta' 8iliLbolizf~iu Orjentali; l-ebda kitba ta' Vizijoni profetika -rna 
tersaq iJi.'}!:; Jejn il-/,;tieb la' Izaija; It jekt.: is-semplicita ta' l-istil 
Iwrrativ hil-lLlHbizzjolli ta' l-aJijal' kitba, gi~aa.:. kif ingTLidu, 
an, et:!t artelll celare, i-cbda 1<it.ua -rna ti:::iJaq g1las-semplicitit na­
turali tagtLlw l.ll-}{otbll tal-Ghaqda l-Gdula. 

Btial siyra klJira kbim l-Bibbja xehtet id-del! tal-frieghi tagh­
fw wiesyha jll.tJ. kid liitllnll ta/-bnidem. L-injluwenza tal-Bibbja 
fuq il-lctteratul'il, pittlli (f, IIwzLka, It attiv.tajiet otLra, hi tassew 
hiJim. J1 in liLa Ie Inlltin.i' ukoll ma jistlL.J.: ighaddi mingtwjr dal­
.. [(tieu jl1-] i>Kutba !.:ollha", ,iekk iricl jijhem l{. jidiwl fir-TutL ta' 
l-Ewropa N:srallija. John JiLltun qal: "There are no songs to be 
compared with the songs of Sion, no orations equal to tbat of the 
Prophets, and nu pulit.cs equal to thot:!e the Scriptures can teach 
Uti." Isaac Newton: "We account the Scriptures of God to be the 
most sublime philosophy", It Pupa LillI/. XLII, Ii hl/. l-aq lOa awto­
rita ytwlil/.CL l-Kattoli0i. ticggeg .1-idu.djn It t-tinid tal-B. bbja jl­
Ent3iklika lieg/til "Providenti:::simmi' (1893). CltlullLekk jil-IJaJ­
jizi sew J(attoiil::' hcl/t/IL Proie&tanti 8sib il-Bibbja ;n:I.:errda fl­
ide/I/. bhala ktieiJ ta' l-aqwa devozzjoni, btwla l-akbwr Ii l-ogTma 
1J:£rt'tal-BniedcIIL. [mnw j'Maltal 

:lhJ.lta, "ca.i.toi£cis8ima e nobiliss'lIla", ghad m:ghandhie,?; 
/.rtUiUZZ,icHli uffid,ia.ti tal-KeZma w.' ;1['0. gtwl icZejn il-popiu It gTwl 



Jug il-pulptu. It-truduzzjonijiet ta,d-dilettanti G. ,1111soat Azzo­
pardi, Dun Pietrll Patel Gnnw, is-our Fults Jlarija Galea, sbiell 
0tw/a gari imina m'gllanrlfwmx dik i-lI11;iurita li jista.' jkollho/ll 
uis/j )new jsiru minn 8&udJuz ynarej liL-Llwdi, Ai(1l1wjk, u Grieg. 
Ze'lOg studjuz. lV1a.ltin biss naf li nistgtw nsejnulhom "awtoritit" 
gttall-Bibb.la: u dawn huma L-Professur Seraj,n Zarb O.P., u l­
Projessur P. P. oaydon. J11 inn dawil il-Projessur Saydon li hu 
Projessul' tal-Bibbja, Lhudi u Grieg Bibliku fl-Universitit tagtL­
na, diga tiareg il-Pentatelcku u kotba onra u bie,?; jibda jonrog 
(-u/irajn jonq!)nh bis!) il-kurarHf II l-appre,z:wmeJlt t.al-pubblUill 
Matti uta' min illlexx,ih fil-gl!aila tat-tajjeb. l(ien bi.i-tLsieb li 
nnw kemJn tis[l)ielu .l)oghol din it-traduzzjon. li afina sted:nnieh 
bie,/';' jiktbil na l-artildu Ii intom SCI' faljl'il tf' j'dan il-gtwdrl ta,l­
·'Linen". 

llil h 'lOa!)al iz-,zmien li 1-Aj alt, IL, b hall-i(attoliei tal-Ingilter­
ra u t.a' Franza, ilwllhom Iwnw w/,;oil it-traduzzjoni officjali tal­
Bibbja bil-jV1alti ulnhlLt kultwdd juhroy tradllzzjoni kif tigUI 
{rasn. U alma llta nafu b'twdd li blwll-PrufeMur oaydon ·j;'gbor 
~!-k'lOalitajiet kollha metLtiega li jinslLbu fill. bliala (1) studjui tal­
llsna Semitih It I-Grieg Bibltku, (2) bliala Professur tal-Lhudi u 
/-.GI ieg Bibl,{w 111 i:dl:ut tug il-pl'ofessorat biss, II (3) bliala mgnal-
ICli~ tal~kitba Jllaltija. . 

Hafna donnholn ma jifhmux I,;emw, ,{ugliol II reqqa 'u respon­
sabUta titlob it-tmduzzjoni taZ-Bibbja; 11afna donnhom lanqas 
jaglituha l-importanza Zi 1iaqqha lill-KeZlILa t' A /.la u tlwss li jib­
zytlu minllha, il, injomnti, idawrllha b'dawk ir-rizervi, tlaq.!iq II 

sOlJpett.i Ii jOagtLlll ,liZ ;ti wliud jat~sbll li i-Bibbja mhi:r ktieb gtwll­
idejlt; li l-Bibbja fi/La :ri liaga, skanda/llZ(l btwll-kitba ta' D'An­
lIun:::io uta' .Balzac. Jl1;'n aktar mi.c-Xitall jaqbillu jiC(;enBUra /­
[(clma fAlIa? "Omnia lUunclf1lllnlldis~" [n-nodfa majiUwm­
Jngl~,l' bil-Bibbja; jehk jittwmmgll qaZbhoJll mhix gtwmara fAlla, 
a rnMwlI/ iJ,?-jtu tu' l-Infcm. Min lUi rIak l-iblp.h Ii jitJnezlJle,~ mis­
sillceritiL tal-Bibb/a! Ulif!d i8-SeUu tut-Taikie::; II l-Operetti. hllma 
tabil1ia'H ulied id-dlam.. Btw/ linieicl' iis.NMmll fil-twrna ta' 
I-I pohi!)ija. X' jista' jatiti tLlief dil-JIlClitaiii(l lura Ii J1;I alta Eat­
tolil,a gTiadha sal-lum rningliajl' it-tradu,:;.-::joni offViali tal-Bib­
bja? X'janti itlief dil-mental.'lll '[ ghandlla fostn.a I-Professlll' 
Saydon Ii beclrl dan h..:-.mgtlOZ IILhll:r t.ac-caji, u I-ebda fUt tal­
qalb. l-ebrla wirja ta' gtzo.i.ia minn hadd bie .. t' hil jagiHi lill-Enisja 
J~aUoMa La' Jll a~ta t-traduzzjolli ujfit:ia.li ta,I·Bibb ja, ? H aflw 



tamhom,iJmeimiu ghQ;X "vi. ::1:. Vassalli, imqabbad mic-"Chttrch 
Missionary Society", qaleb gnall·MaW (1£ x'lVlalt-i tajjeb!) n­
.. (,juatnor EDangelia et. A c~'us ;!postolonun" (Londra 1829 u 
,11a.lta 18d·7). (i) Alina 'Ina Tridll:e naqbzu giwl M. A., VassaZli 
1'din il-iwga. Jrridu ngt~iclu li hu gtzamel nazin, ukoll jekk kien 
fil-b,f~olm,meta gizen Ul-Protestanti fil-missjoni tagMam. Imma 
u;aqt ti Illw,:ln l-aMiar glldizzju fnq ruh Vassalli j'Ldejn Alla, ma 
nistgtwx ng/lidu li kienu VtW) rie.f ta' dehen n gtwqal dawk Z~In­
!:iara u l-aldal' l-alOtor.tajiet ta' dik il-ltabtau l-onrain urajhom, Ii 
;c-,Togizol setglin gtwmlnh huma qabel £l-Protestanti u baqgiw. 
/lUI, giwmluh.r sal~;lUn. 

Bhala pop:n, alUUL ghazzcnin. ix-.celnx tahraq wisq. Studji 
profandi u inizjatti1)a mlwlILie;"G ir-regala tal-lvJ altin. Ir-regala hi 
l-pompa It l-medjokritcL inkltTlmata regina f' kull fergna tal-najja 
taglina /uLzzjonali. [{clnm kien ili/ll,n ahjar giwll-gieh tagt!1UL Kat­
to.:.Ci 111 altin Ii kiekll 7wnna nistgiLu ngnidu, bhall-Germaniii 
N !:ia1'(l 7wntra t-f:mduz.O!jani magillnlda 'flLinn Luteru, bnall-Kardi­
lIal Gasquet l~ontra t-i.mdn.zzjani magtmLUla minn Wyo:'iff, Ii 
qabel it'-traduzzjon.i ta' dawn il-Praicstanti kien hemm onrajn 
magiLlnulalnill-l{attali6i! 

Mhl/.c b:e,c naqilgtw l-ftama ta' l-imgttaddi, U ltanqas biex 
iltll.'erj(jglinma qeghcZin infakkru din il-pagna selOd:a ta: l-Istorja 
reli(jjlda 111 altija, imma bie.r inqajmu mill-giLaii il-KoJ:jenza 
:-ii:;;I'aluja tal-luln, liZ min im:ssu ji/hem Ii pajjiz bla Bibbja tJ'a­
datta, btwlma hemm kullimltien., ji;r;bah hafna lill-ufficcju ta' 
auu7.:at mingnajr il-katba tal-ligi. 

Il-Profe!:i81Lr 8aydon ,iigbar fill, i,1-kwanajiet kollha mehtiega 
ta' !:itlldjllZ u btiieb. Sejjer jer(ja.' jingiwd it quddiem Ii fis-Seklu 
XX, imien lIlet,(f. l-ghnjnejn messham kienu miftuhin gnal kal­
la.):, lllied id-dawl lUCID /'/lqas dehen, gti.aqal, hila It stndju minn 
Ill'ied id-dlam? 

(1) GtJat-traduzzjonijiet tal-Bibbja ~a' .M. A. Vassalli a: a "Vassalli 
a/l.'Z his 'rimes", miktub minn A. Cremona (1940). u l-artiklu tal­
Professur P. P. Sayc1011 "The Earliest Biblical Translation from Hebrew 
illto Jlai'tese" fil,"Jou/,l/a7 lij the JlJalta Uni.veristy Literary Soc:ety", 
VoL 2, pp. 526-536. 


